
 

 
 

 

 

 

ДОГОВОР 

ЗА РАЗРЕШАВАНЕ НА ПУБЛИЧНОТО ИЗПЪЛНЕНИЕ НА МУЗИКАЛНИ И 

СВЪРЗАНИ С ТЯХ ЛИТЕРАТУРНИ ПРОИЗВЕДЕНИЯ, ВКЛЮЧЕНИ В 

ТЕАТРАЛНИ И ДРУГИ ДРАМАТИЧНИ ПРОИЗВЕДЕНИЯ 

 

 

Днес, ………............................ в гр. София между: 

 

МУЗИКАУТОР, ЕИК 831005050, със седалище и адрес на управление: гр. София, ул. „Будапеща“ 

17, представлявано от Иван Димитров - изпълнителен директор на сдружението, наричано по-

долу в договора за краткост МУЗИКАУТОР или „сдружението”, от една страна 

и 

……………………………………, ЕИК ……………………………………, със седалище и адрес на управление 

……………………………………, представлявано от …………………………………… в качеството му на ……………………………………, 

наричано по-долу в договора за краткост ПОЛЗВАТЕЛ, от друга страна, 

 

СЕ СКЛЮЧИ НАСТОЯЩИЯТ ДОГОВОР, КАТО СТРАНИТЕ СЕ СПОРАЗУМЯХА ЗА 

СЛЕДНОТО: 

 

I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

 

Чл. 1. (1) МУЗИКАУТОР в качеството си на организация за колективно управление на 

авторски права по смисъла на ЗАПСП, отстъпва на ПОЛЗВАТЕЛЯ неизключителното право 

да използва публично „на живо” или чрез запис, всякакви разгласени преди това музикални 

произведения и литературни произведения, свързани с музика, от своя репертоар, включени 

в сценични театрални и други драматични произведения, наричани накратко „сценични 

произведения”, които се представят публично в театрални салони, зали, помещения или 

други пространства (открити или закрити), независимо дали проявата е с платен или 

безплатен вход, както и за произведенията от репертоара на МУЗИКАУТОР, звучащи преди 

началото, по време на антракта и след края на представленията в съответните помещения, 

както и в прилежащите части, до които клиентът обичайно има достъп само със закупен 

билет.  

(2) Репертоарът на МУЗИКАУТОР обхваща музикални произведения и литературни 

произведения, свързани с музика, аранжименти и преработки на музикални произведения, 

вкл. и на фолклорни творби, както и преводи на литературни произведения, свързани с 
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музика, правата за публично изпълнение, върху които са му отстъпени или ще му бъдат 

отстъпени за управление по време на действието на този договор, от неговите членове или 

членовете на чуждестранни организации, с които МУЗИКАУТОР има сключени договори за 

взаимно представителство.  

 

Чл.  2. (1) Извън предмета на настоящия договор остават: 

а) Озвучаване на прилежащите към театралните салони или зали площи /извън тези, които 

обичайно са достъпни само с билет/ и/или заведения за хранене и/или търговски обекти. 

б) Концерти и други музикални прояви (музикално-драматични, хореографски, 

пантомимични и други сценични произведения като опери, оперети, мюзикъли, танцови 

представления, фолклорни и други музикални спектакли, и др.), независимо дали са 

проведени на живо в театралните салони или зали, или се излъчват на живо и на запис. 

(2) В случаите, по ал. 1 буква „а”, собственикът на съответните площи или лицето, което ги 

стопанисва, дължи отделно възнаграждение, определено съгласно Правилата за определяне 

размера на възнаграждения, дължими за използване на музикални и свързани с тях 

литературни произведения при публично изпълнение в туристически и търговски обекти и 

други публични места. 

(3) В случаите по ал. 1 буква „б”, организаторът на събитието следва да сключи отделен 

договор за тези музикални прояви с МУЗИКАУТОР, като размерът на дължимото 

възнаграждение се определя съгласно Тарифа за определяне размера на авторските 

възнагражденията при публично изпълнение на музикални и свързани с тях литературни 

произведения по време на концерти и други събития. 

 

Чл. 3. Настоящият договор не отстъпва на ПОЛЗВАТЕЛЯ правото да извършва 

синхронизации (вкл. синхронизации на музика с театрални и други сценични произведения, 

но не само), преводи, преработки, аранжименти, адаптации и каквито и да е други промени, 

на произведенията, принадлежащи към репертоара на МУЗИКАУТОР. Такива могат да бъдат 

извършвани единствено със съгласието на носителите на авторските права при уговорени с 

тях условия. 

 

II. ВЪЗНАГРАЖДЕНИЕ 

 

Чл. 4.  Срещу така отстъпените права ПОЛЗВАТЕЛЯТ се задължава да заплаща на 

МУЗИКАУТОР възнаграждение, определено съгласно Тарифа за определяне размера на 

възнагражденията, дължими за използване на музикални и свързани с тях литературни 

произведения, включени в театрални и други драматични произведения при публично 

изпълнение (утвърдена със Заповед на министъра на културата РД09-509/11.06.2021г.), 

наричана за краткост ТАРИФА ЗА ТЕАТРИ  



 

3 

 

 

Процедура за определяне на възнаграждението  

 

Чл. 5. (1) При подписване на настоящия договор ПОЛЗВАТЕЛЯТ декларира списък на 

сценичните произведения и включените в тях музикални произведения, които 

ПОЛЗВАТЕЛЯТ ще изпълнява публично. ПОЛЗВАТЕЛЯТ предоставя подробна информация 

за музикалните и  свързаните с тях литературни произведения – заглавие, времетраене, 

оригинален изпълнител, автор на музиката, автор на текста, автор на аранжимента, 

музикален издател. Декларираното се посочва в Приложение № 1, което е неразделна част 

от договора.  

(2) При представления с платен вход авторските възнаграждения се определят като процент 

от икономическата стойност на представлението. В Приложение № 1 за всяко сценично 

произведение се определя и посочва конкретния приложим процент, съобразно чл. II.1.2. от 

ТАРИФАТА ЗА ТЕАТРИ и подадената по чл. 5, ал. 1 от настоящия договор информация от 

ПОЛЗВАТЕЛЯ. 

(3) При представления с безплатен вход, размерът на възнагражденията, дължими за всяко 

представление се определят спрямо ТАРИФАТА ЗА ТЕАТРИ и капацитета на мястото, на 

което се провежда представлението.  

(4) ПОЛЗВАТЕЛЯТ дължи възнаграждение за всяко поредно представление на  сценично 

произведение, съдържащо произведения от репертоара на МУЗИКАУТОР. 

 

Чл. 6. (1) ПОЛЗВАТЕЛЯТ се задължава в 14-дневен срок след края на всяко тримесечие да 

представи точен отчет за всяко представление на сценичните произведения, описани в 

Приложение № 1, както следва: 

А. за представленията с платен вход ПОЛЗВАТЕЛЯТ предоставя отчет за икономическата 

стойност на представлението, съгласно чл. II.1.1. от ТАРИФАТА ЗА ТЕАТРИ, съдържаща: 

 приходите от продадени билети за представлението, придружени с 

електронна разпечатка от софтуера за продажби,  

 средствата от консолидирания държавен бюджет и по европейски и 

републикански фондове и програми, които се отпускат целево за 

подготовката, организирането, провеждането (разпространението) и 

популяризирането на конкретното представление (без ДДС), 

 остойностеният брой покани надвишаващ 5% от капацитета на мястото на 

провеждане, чрез умножаването му по цена на най-масовия (най-продавания) 

билет (без ДДС). 

Б. при представления с безплатен достъп ПОЛЗВАТЕЛЯТ предоставя информация за 

капацитета на залата или салона (откритото пространство) на база седящи места, или 
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площта, върху която са разположени зрителите, в случай, че няма обособени 

посетителски места.   

В. информация за използвани музикални и свързани с тях литературни произведения 

преди началото, по време на антракта и след края на представлението в театрални 

салони, зали, помещения или други пространства (открити или закрити), както и в 

прилежащите части, до които клиентът обичайно има достъп само със закупен билет. 

(2) Въз основа на подадената информация МУЗИКАУТОР изчислява дължимите авторски 

възнаграждения и изпраща фактура на ПОЛЗВАТЕЛЯ.  

 

III. НАЧИН НА ИЗВЪРШВАНЕ НА ПЛАЩАНЕТО 

 

Чл. 7. (1) ПОЛЗВАТЕЛЯТ се задължава да преведе дължимото възнаграждение по банков 

път в 14 дневен срок от получаването на фактурата по чл. 6, ал. 2,  съгласно уговореното от 

страните по следната сметка: 

БАНКА: УНИКРЕДИТ БУЛБАНК 
IBAN: BG61UNCR76301000002406  
SWIFT BIC: UNCRBGSF 

 

(2) Възнагражденията, дължими по силата на настоящия договор, са без включен ДДС и при 

заплащането им ПОЛЗВАТЕЛЯТ следва да го начислява. 

 

Чл. 8. (1) При всички случаи, когато по време на действието на настоящия договор, 

ПОЛЗВАТЕЛЯТ желае да използва музикални и свързани с тях литературни произведения в  

сценични произведения извън посочените в Приложение № 1, същият сe задължава да 

уведоми МУЗИКАТОР не по-късно от 14 дни преди първото представление. В този случай 

ПОЛЗВАТЕЛЯТ предоставя информацията по реда на чл. 5 и страните подписват анекс към 

договора.  

(2) При  всички случаи, когато по време на действието на настоящия договор, 

ПОЛЗВАТЕЛЯТ желае да промени музикалните и свързаните с тях литературни 

произведения, включени в дадено сценично произведение от Приложение № 1, същият се 

задължава да уведоми МУЗИКАУТОР не по-късно от 14 дни преди първото представление. 

В този случай ПОЛЗВАТЕЛЯТ предоставя информацията по реда на чл. 5. и страните 

подписват анекс към договора. 

 

Чл. 9. (1) За целите на проверката на обстоятелства и информация, относими към настоящия 

договор, ПОЛЗВАТЕЛЯТ се задължава при представления с платен вход или ограничен 

достъп да осигури служебен достъп на двама представители на МУЗИКАУТОР до 

представлението по смисъла на настоящия договор. За тази цел ПОЛЗВАТЕЛЯТ се 
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задължава да издаде на представителите на МУЗИКАУТОР 2 броя служебни карти, 

пропуски или други документи, които да осигурят този достъп. 

(2) Достъп по ал. 1 ПОЛЗВАТЕЛЯТ предоставя по веднъж на сценично произведение на 

театрален сезон.  

 

IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ 

 

Чл. 10. МУЗИКАУТОР се задължава да разпределя и изплаща на правоимащите автори и 

издатели получените от ПОЛЗВАТЕЛЯ суми в съответствие с правилата за разпределение 

на сдружението, като МУЗИКАУТОР не разрешава ползването, не събира и не разпределя 

авторски възнаграждения за: 

1. произведения, чиито автори - членове и нечленове на МУЗИКАУТОР, изрично са 

изразили несъгласие сдружението да управлява техните права изцяло или за вида 

използване, предмет на отстъпване по смисъла на настоящия договор; 

2. произведения, за които сдружението изрично е забранило използването им.  

 

Чл. 11. При заплащане на всички дължими, съгласно настоящия договор, възнаграждения от 

ПОЛЗВАТЕЛЯ за дадено представление с произведения от репертоара на МУЗИКАУТОР, 

ПОЛЗВАТЕЛЯТ се освобождава от отговорност по ЗАПСП във връзка с претенции, свързани 

с предмета на настоящия договор, предявени от лицата, които МУЗИКАУТОР представлява, 

и/или на всички останали носители на права от същата категория. Изречение първо не се 

отнася за случаите, в които предоставения от ПОЛЗВАТЕЛЯ в Приложение № 1 списък на 

музикални и свързани с тях литературни произведения за конкретното сценично 

произведение е неверен или неточен и като следствие от това претендиращият 

правоносител е претърпял вреди. Тази гаранция не се разпростира и по отношение на 

произведения, за които МУЗИКАУТОР изрично е забранило използването им, както и 

произведения, чиито автори изрично и писмено са изразили пред сдружението несъгласие 

същото да управлява техните права изцяло или за вида използване, предмет на отстъпване 

по смисъла на настоящия договор. 

 

Чл. 12. МУЗИКАУТОР ще се счита, че надлежно е изпълнило задължението си да информира 

ПОЛЗВАТЕЛЯ за авторите - членове и нечленове на сдружението, които са изразили 

несъгласие сдружението да управлява техните права изцяло или за вида използване, 

предмет на отстъпване по настоящия договор, своевременно обновявайки публикувания на 

интернет страницата на сдружението www.musicautor.org списък на тези лица - „Списък на 

автори - членове и нечленове, забранили на сдружението да управлява техните права“ 

съгласно чл. 94п, ал. 3 от ЗАПСП.  
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Чл. 13. ПОЛЗВАТЕЛЯТ се задължава да преустанови публичното изпълнение на музикалните 

произведения и свързани с тях литературни, посочени в Приложение № 1, след изтичане на 

срока на настоящия договор или неговото прекратяване. 

  

Чл. 14. (1) Страните се задължават да използват валидни адреси, вкл. пощенски и електронни 

и лица за контакти за целите на съобщенията, изявленията и уведомленията по настоящия 

договор, посочени в заглавната страница на договора.  

(2) Всички съобщения, изявления и уведомления по настоящия договор, изпратени и 

получени на електронната поща на страните, посочена в заглавната страница се считат за 

валидно писмено уведомление, доколкото в договора не е предвидено друго, като 

електронното съобщение ще се счита за получено, когато е налице електронен запис или 

електронно потвърждение на изпращането. 

(3) Всяко уведомление, съобщение или изявление, отправено до другата страна при липса 

на уведомление за промяна на адреса на управление, електронната поща или други 

средства за комуникация, се счита за валидно получено от неизправната страна.  

 

Чл. 15. Договарящите се страни се задължават да се уведомяват взаимно относно всяка 

промяна в данните по чл. 14 от настоящия договор, вкл. промяна в правно-

организационната им форма, в 7-дневен срок от влизане на промяната в сила. 

 

V. НЕУСТОЙКИ 

 

Чл. 16. В случай на забава при заплащането, извън срока по чл. 7, ПОЛЗВАТЕЛЯТ дължи 

неустойка в размер на 0.5% от дължимата сума за всеки просрочен ден, но не повече от 

размера на дължимата сума.   

 

Чл. 17. В случай, че проверката по чл. 10 установи разлика между информацията, посочена в 

отчетите по чл. 6, декларираното по чл. 5 и действителните обстоятелствата, и това е 

основание за претендиране на допълнително възнаграждение, ПОЛЗВАТЕЛЯТ дължи 

неустойка в двукратния размер на дължимите възнаграждения за недекларираните 

обстоятелства съгласно ТАРИФАТА ЗА ТЕАТРИ. Неустойката за конкретното сценично 

произведение ще обхваща периода от настъпване на обстоятелството, или ако то не може 

да бъде установено, от първото представление на даденото сценично произведение, но не 

по-рано от датата на сключване на договора до момента на проверката. 

 

Чл. 18. В случай, че подадената към МУЗИКАУТОР информация по чл. 5 и чл. 6 е непълна, 

неточна и/или невярна, ПОЛЗВАТЕЛЯТ дължи неустойка в размер на 25% (двадесет и пет 
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процента) от дължимото за съответния отчетен период възнаграждение за конкретното 

сценично произведение. 

 

Чл. 19. В случай, че ПОЛЗВАТЕЛЯТ не уведоми МУЗИКАУТОР за посочените в чл. 9 

обстоятелства в уговорения между страните срок, същият дължи неустойка в двукратния 

размер на дължимите възнаграждения за недекларираните обстоятелства съгласно 

ТАРИФАТА ЗА ТЕАТРИ. Неустойката ще обхваща периода от настъпване на 

обстоятелството до момента на неговото установяване от МУЗИКАУТОР. В случай, че не 

може да бъде установен точният момент на настъпване на обстоятелството, неустойката ще 

обхваща периода от първото представление на даденото сценично произведение, но не по-

рано от датата на сключване на договора, до момента на неговото установяване от 

МУЗИКАУТОР.  

 

Чл. 20. В случай, че ПОЛЗВАТЕЛЯТ не осигури достъп на МУЗИКАУТОР до сценичните 

произведения, съгласно чл. 10 от договора, същият дължи неустойка в размер на 500 лв. 

(петстотин лева) / 255.65 € 1 (двеста петдесет и пет евро и шестдесет и пет цента) за всеки 

случай на неосигурен достъп. 

 

VI. СРОК НА ДЕЙСТВИЕ И ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

 

Чл. 21. (1) Настоящият договор влиза в сила от датата на сключването му и има действие до 

края на същата календарна година.  

(2) Действието на този договор се продължава автоматично за нови периоди от по една 

година, при условие, че нито една от страните не отправи писмено предизвестие за 

прекратяването му най-късно един месец преди изтичането на съответната година. /Важи 

датата на пощенското клеймо./ 

 

Чл. 22. Договорът може да бъде прекратен преди изтичането на уговорения срок, ако: 

а) една от страните бъде обявена в несъстоятелност или ликвидация; 

б) по взаимно съгласие на страните, изразено писмено; 

 

Чл. 23. ПОЛЗВАТЕЛЯТ и МУЗИКАУТОР се задължават да уредят финансовите си отношения 

в едномесечен срок от прекратяването на договора. 

 

 
1 Превалутирането на всички суми от лева към евро е извършено съгласно изискванията на Закона за въвеждане на 

еврото в Република България по официалния фиксиран курс 1 EUR = 1.95583 BGN и закръглено до втори знак след 

десетичната запетая. Пълната методология може да намерите на сайта на МУЗИКАУТОР или на следния линк: 

https://www.musicautor.org/public/images/dokumenti/musicautor/Metodologia_prevalutirane_BGN_to_EUR.pdf 
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Чл. 24. МУЗИКАУТОР има право да развали настоящия договор в случай на неплащане на 

дължимите суми в съответствие с чл. 4 от този договор, както и при неизпълнение на което и 

да е от уговорените в договора задължения на ПОЛЗВАТЕЛЯ. Развалянето ще има действие 

след изтичането на 14-дневен срок, следващ получаването на писмена покана за 

изпълнение от страна на МУЗИКАУТОР до ПОЛЗВАТЕЛЯ. 

 

Чл. 25. ПОЛЗВАТЕЛЯТ има право да развали този договор в случай на съществено 

неизпълнение на договорните задължения от страна на МУЗИКАУТОР. Развалянето ще има 

действие след изтичането на 14-дневен срок, следващ получаването на писмена покана за 

изпълнение от страна на ПОЛЗВАТЕЛЯ до МУЗИКАУТОР.  

 

Чл. 26. Всяка от страните по този договор се задължава да подхожда конфиденциално по 

отношение на информацията, отнасяща се до другата, която й е станала известна при 

изпълнение разпоредбите на настоящия договор и няма право да я довежда до знанието на 

трети лица, освен когато тази информация е станала публично достояние, осъществено със 

съгласието на засегнатата страна или е предоставена по силата на съдебно разпореждане 

или друго законово задължение.  

 

Чл. 27. Страните се споразумяват да положат усилия по пътя на преговорите за уреждане 

всички различия, възникнали по повод тълкуването и изпълнението на настоящия договор. В 

случай, че това се окаже невъзможно, споровете се решават съгласно правилата на 

българското материално и процесуално право, а тези от тях, които представляват 

имуществени спорове, свързани с изпълнението на настоящия договор - от съответно 

компетентния съд по седалището на МУЗИКАУТОР в град София. 

 

Чл. 28. Настоящият договор може да бъде изменян и допълван само по взаимно съгласие на 

страните, изразено в писмена форма.  

 

Настоящият договор се подписа в два еднообразни екземпляра на български език – по един 

за всяка от страните. 

 

 

ЗА МУЗИКАУТОР: ЗА ПОЛЗВАТЕЛЯ: 

 


